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tinue in, one way, &c. (A Mgb Msb.) ==
Remissness, or languor, syn. o,..b, (S, M, Msb,
K,) inan affair: (M, K:) and syn ul,a [wlnch
signifies the same] : and faultiness; syn o),.b,
{M, K,) [in some copies of the latter, o,...b, with
the unpointed ,.]) You say, o,.,o) ¢.§.= o« G
There is no remissness, or languor, in his work.
(8, A, Msb.) And 3,55 agb o o 4 journey-
ing, or pace, in which is no remissness, or languor.
(8) = Delay. (M, K.) — Confinement ; re-
striction; restraint. (M, K.)== 1 q. 3;;, as
explained above. == A ring (S, M, K) of e
[or sinem], (8,) by aiming at which one learns
the art of piercing with the spear; (S, M, K;)
also called &3 : (§:) or @ ring that is made
at the end of a spear or spear-shaft, by aiming
at which one learns the art of shooting, or casting
[the lance] ; made of bow-string or of other string
or thread. (M.) == A white rose: (S, M, A,
K:) or red rose: (Kr, M,K:) or a rose-flower ;
a rose-blossom: (AHn, M, K:*) n. un. of
';,3} (AHn. M.) == A star, or' blaze, or
white mark, on the forehead or face of a horse,
when round, (T, M, A, K,) and small : (A :) when
long, it is called 3&,\.. (AO, T:) likened to

the ring.above mentnoned thus called; (T;) or
to a white rose, which is also thus cnlled. (A)
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The < is substituted for the

Lg,:J l,;‘g, and LS;E: with and without ten-
ween, and with & substituted for the original
incipient o, (T,* $,* M, A,* Mgb,* K,) in the
former whereof, (S, M,) which is the better,
(S,) and the more common, (Fr,) pronounced
by Hamzeh and Tbn-’Amir and Ks with iméleh,
[i. e. tetrd,] (Bd, xxiii. 46,) the | [which is written
s] is a sign of the fem. gender, and in the latter
whereof it is an | of quasi-codrdination, ($, M,)
from ;5, in the sense of ;:,;, ($,) They came
follmvit;g oke another; one after another ; (A,
Msb ;) syn. @_,::f,.‘.i: (M, K:) or interruptedly.
(Yoo,T) It is said in the Kur, [xxiii. 46,]
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\5,_3 Wy Wyl ,J, or ,_5,..), Then me sent
our apostles one after “another: ($:) or in-
terruptedly ; at intervals: (Yoo, T, M:) or
making a long time to intervene between every
two. (T.)

Ju—l

.L..a'ji Pee u..,s t A horse contracted in the

[veins called] .L..al, [pl. of l..a,] as though they
were braced, or made tcnse. (A,* TA.) See

L]
&>
;,:;; One who has his relation slain, and so
is separated from him, and rendered solitary :
(TA:) and one nho has a person belonging to
him, or related to him, slain, and has not obtained

P — s
revenge, or retaliation, for his blood: ($,K,TA:)
a seeker of blood-revenge, or retaliation ; one to |
whom belongs the revenging of bb’)'od, or retala‘a-
tion. (TA.) [See an ex. voce .,U.]

| ,a\ Conm:utwe, but with small intervals:

thus differing from J,l-ha and BL... (Lh,
M. [But see Cpl..u.]) You say, u.;,‘.:!,.. l,;l.,-.
explained above, voce Lg}.j M, K.) ;2\,:-:;;
Tidings, or @ narration, told, or related, by one
from another : (T :) or by one after another.
(TA.)

[8, &e.

See Supplement.]

=3
33,3; Weakness ; impotence. (L.)
..:a\;‘:‘; A weak, impotent, man. (L.)

U:
1. :.;; ub,, aor. L.o, inf. n. s..a,, (AZ;)
and w,, (a form disapproved by some, TA,)

aor. the same, inf. n. the same and \:v;, (K TA,).
or .L;, ; (CKand a MS copy) and ;a,a, ; and
W), (S, K,) like U‘"’ [i.e., pass. in form, but
neut. in signification,] (K,) which is the chaste
form of the verb ; and to the inf. ns. are added,
on the authority of the Wi'ce, -,o, and .oﬁs 3
(TA ;) [but it is not said to which form or forms
of the verb these belong ,] .H is hand became
affected by what is termed 2 -..:,. (K.) — oo ﬁ3
(S, K) and 'b,! (X,) He cauaed his hand to

be aﬂ'ccted by what is termed !.a, S, K.) —

::»t j(.m [O God, bruise his hand! §e.]
is a form of curse used by the Arabs. (IAar.)
_;,:.jﬂ Gy He, or it, (l e.n hlow,) deadened
the flesh, (K)]em o33 Us 1 iq. Gad,
q.v. (A.)

4: seel.

;..a, “and ob, 4 brcakmg of the _ﬂcsh without
separation of the parts, ( ,.o, 3,) not reaching to
the bone, (K,) producing a swelling: (TA:) or a
pain in the bone, without fracture: (IKoot,K:) or
a dislocation (K, TA) and concussion of the joints,
which affects the hand, without fracture : (TA :)
or [an injury] resembling dislocation ; in the
Slesh as a fracture in a bone: (AM:) or a
bruising or breaking of the flesh without break-
ing the bone : (IAar.:) or a bruising of the skin
and flesh, reaching to the bone, without its break-
ing : (TA:) or a bruising of the bone, without
breaking : (Lth, S .) in which last sense, Lth
uses also the word Us. (TA.) The » in 3.‘.:;3 is
sometimes omitted, and the word is written .5:3 5
like ..x; and }3 . :_,53 is condemned as vulgar. éa‘,
is authorized by As; but g (which is said by
the vulgar, §, [and is disallowed in the K,]) and
,3, are disallowed by him. (TA.)

2919

:’_,33 Having a broken hand : (TA : [but see
Esqr ¢~ 20 030,

35:]). = 455 5, and ¥ £33, (K,) and ¥ 5.,,,.,

(S, K,) A hand affected by what is termed 2 ..a,.
X.)

3.:;?3 and ;':‘,5;;: see ::,?3.

.3‘\5.,, A mallet with which pegs, or stakes, or
(TA.)

tent-pins, are driven.

-
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L ;3,', aor. ;;é, inf. n. \:.3, and .:a,-"; (the
latter agreeable with mm.logy, TA,) and :_,l:.?,
and .,.;.o, (S, K) and .,Jb, (X; but this is
genera.lly affirmed to be an inf. n. of .,o\,, TA ;)
and 3-_-", (Ibn-Mélik and others) He leaped ;
jumped ; sprang ; bounded: ($, K :) or ke leaped
down, or downwards. (Mgh, Mgb, art. yab.) e
c.o,.ll 39 [He leaped, or _;umped upon, or
(TA.) — &35 o0 R
t[He made a single leap to eminence, or

nobility]. (TA.) — a;ﬂ. <33 [app., He leaped,
or sprang wp, or ke hastened, to him]. (TA.) —

over the place].

_:,J,Jl except in the dial. of Himyer, significs
The act of rising, or standing up. (TA.) — It
is also much used by the vulgar as signifying
The act of hastening to a thing ; as observed by
MF, who is wrong in saying that there is nothing
in the lexicons that favours its bemg so used.

(TA.) == 33, [aor. w,] inf. n. .,o,, in the
dial. of Himyer mgmﬁes He sat; sat down.
(X, TA, from a trad.) .,..o in that dial. signifies
Sit ;.ut down. (S.) It is related that Zeyd
Ibn-Abd-Allah Ibn-Dérim came as au envoy to
one of the kings of Himyer, and found him at a
hunting-place belonging to him, on a high
mountain, and he saluted him, and mentioned to
him his lincage, or relationship ; whereupon tho
king said to him \.(\?, meaning ,_,:.&;1., Sit ; but
the man thought that he commanded him to leap
from the mountain; and he said, * Thou shalt
find me, O king, very obedient :" theuixe leaped
from the mountain, and perished. So.the king
said, “ What ailed him'?” Anduthey:éxplained
to him his case, and his mistake respecting the

word upon which he said ,_,4 ...;.:,s b.:s :,._:J

,... ,h.b Je3 i.c., [ Arabic is not current with
" (for, probably, in the time ‘of this king, the

term 2;); was only applied to the general lan-
guage of Arabia:) ‘““whoso entereth Dhaféri,)
let him learn [or, rather, speak, as MF says,]
the Himyerce language.” (Mz., 16th C,.'v.) [The

principal facts of this anecdote are also mentioned
in the S, on the authority of As.] By the king’s

o a..

saying Sagpe Was meant dga;.dl
nounced < in the case of a panse (which is the
case here) in their dialect. (S.) Or, accord. to
another relation of the above anecdote the king
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said ,.S.ga)aé W)‘ UM U-J [““ Arabic like

the 5 is pro-




